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ПРЕДИСЛОВИЕ
Роль информационных технологий сегодня трудно переоценить. Рас-

ширение области использования современных ИТ, ориентированных на 
базу в виде персональных компьютеров, компьютерных сетей и совре-
менных моделей взаимодействия, определяется технологическими воз-
можностями по обработке экономической информации.

Любой человек, использующий такой мощный инструмент — ИТ, 
должен представлять, что же стоит под названием «информационные 
технологии». Вариантов построения систем на рынке сегодня масса. 
Специалисты в области информационных технологий в настоящее время 
должны обладать широким кругозором философского уровня и глубоки-
ми знаниями предметной области. А также достаточным объемом ин-
формации из пограничных областей.

В учебнике излагаются теоретические основы информационных тех-
нологий как комплексной научной и инженерной дисциплины. Рассмо-
трены основы информационной культуры, существующие информацион-
ные теории, математические основы информатики, криптографические 
основы защиты информации. А также представлены основные примеры 
реализации технологий для различных областей.

Учебник состоит из 6 тем, логически связанных друг с другом.
Учебник написан коллективом авторов в составе: Демидов Лев Ни-

колаевич, Терновсков Владимир Борисович, Григорьев Сергей Михай-
лович, Крахмалев Дмитрий Владимирович.

Демидов Лев Николаевич — кандидат технических наук, доцент. 
Круг научных интересов: компьютерная графика, телекоммуникации, 
информационные технологии, моделирование систем, бизнес-процессов. 
Доцент кафедры «Бизнес-информатика» Финансового университета при 
Правительстве РФ.



Терновсков Владимир Борисович — кандидат технических наук. Круг 
научных интересов: телекоммуникации, оценка рисков, информацион-
ные технологии. Доцент кафедры «Анализа рисков и экономической 
безопасности» Финансового университета при Правительстве РФ.

Григорьев Сергей Михайлович — кандидат военных наук, доцент. 
Круг научных интересов: моделирование безопасности систем, бизнес-
процессов, оценка рисков, информационная безопасность. Доцент ка-
федры «Анализа рисков и экономической безопасности» Финансового 
университета при Правительстве РФ.

Крахмалев Дмитрий Владимирович — кандидат технических наук. 
Круг научных интересов: компьютерная графика, телекоммуникации, 
информационные технологии, моделирование систем, бизнес-процессов. 
Доцент кафедры «Бизнес-информатика» Финансового университета при 
Правительстве РФ.
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ВВЕДЕНИЕ
Современный мир не представим без применения информационных 

технологий и компьютерной техники. В особенности персональной и мо-
бильной, использующей последние достижения в области разработки 
программного обеспечения (ПО). Применение компьютерной техники 
характеризуется следующими основными чертами:
1) доступностью и широким распространением персональных компью-

теров (ПК), невероятно возросло число пользователей ЭВМ, в том 
числе не имеющих даже начальных знаний в области вычислитель-
ной техники;

2) значительным увеличением и числом пользователей ЭВМ, не имею-
щих соответствующей базовой подготовки, но мнящих себя чуть ли 
не гуру в области программирования и программной инженерии;

3) имеющимися международными, национальными и государственными 
стандартами в области разработки ПО, во многом отстающими от 
потребностей конечного пользователя.
Информация — это не откровение свыше, а достаточно привычное 

понятие, которое сегодня ассоциируется с еще одним значением, ши-
роко используемым как в СМИ, так и в обиходе, — ресурс. Да, инфор-
мация — это стратегический ресурс каждого государства на земном 
шаре. Но это еще и ресурс для кропотливой, в какой-то степени рутин-
ной обработки. Сегодня для обработки информации используют ЭВМ. 
Причем наибольшей эффективности такой обработки можно достичь, 
только с единым источником информации, работающим через объеди-
няющую сеть с несколькими различными ЭВМ, управляемыми пользо-
вателями. Это определяет современный облик того, что мы называем 
информационные технологии — технологии обработки информации.

Учебник написан с избыточностью. На этот шаг авторы пошли обду-
манно, поскольку вынуждены отметить тот факт, что современное по-



коление студентов не всегда охотно ищет ответы на вопросы в иных 
печатных источниках. Поэтому на страницах учебника приведены до-
полнительные объясняющие сноски, в большинстве своем взятые из 
«Википедии» — свободной Интернет-энциклопедии. Часть материала 
дана поверхностно, несмотря на значительный объем представленного 
материала. Это объясняется тем, что ряд вопросов (такие как телеком-
муникации, сети, информационный менеджмент, управление проектами, 
реинжиниринг бизнес-процессов и т.п.) в ряде технических вузов изуча-
ется в течение двух и более семестров, что определяется сложностью 
и объемностью рассматриваемого материала. В данном учебнике пред-
ставлено лишь поверхностное их изложение. В результате изучения 
материала, представленного в данном учебнике, обучаемый должен

знать:
 ■ современное состояние и тенденции развития ИТ;
 ■ теоретические основы информационной технологии управления;
 ■ принципы построения современных ИС;
 ■ аппаратно-техническое и программное обеспечение глобальных 

компьютерных сетей и корпоративных ИС;
 ■ содержание, стадии разработки и результаты выполнения этапов 

проектирования автоматизированных ИС (АИС);
 ■ роль конечного пользователя в процессе проектирования АИС;
 ■ содержание и цели применения интернет-технологий в деятель-

ности менеджера;
 ■ организацию системы поддержки принятия управленческих ре-

шений;
 ■ технологию проектирования и создания баз данных;
 ■ моделирование в рамках интегрированных пакетов;
 ■ моделирование финансово-экономической деятельности предпри-

ятия;
 ■ технологический процесс обработки и защиты данных;

уметь:
 ■ пользоваться компьютерными системами и технологиями, при-

меняемыми в менеджменте;
 ■ использовать методы, способы и средства получения, хранения, 

переработки информации в ситуациях принятия решения;
 ■ работать с компьютером как средством управления информаци-

ей в глобальных компьютерных сетях и корпоративных ИС;
 ■ использовать программные средства анализа и количественного 

моделирования систем управления;
 ■ использовать методы и программные средства обработки дело-

вой информации.
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владеть:
 ■ основными методами, способами и средствами получения, хра-

нения, переработки информации;
 ■ навыками работы с компьютером как средством управления ин-

формацией;
 ■ навыками работы в глобальных компьютерных сетях и корпора-

тивных ИС;
 ■ методами и программными средствами обработки деловой ин-

формации;
 ■ навыками работы с универсальными пакетами прикладных про-

грамм для решения управленческих задач;
 ■ навыками работы со специализированными пакетами программ 

для управленческих задач принятия решений технологиями си-
стем поддержки принятия решений;

 ■ основными методами хранения, поиска и обработки информации 
в системах управления базами данных.

Учебник состоит из шести разделов. В них излагаются теоретические 
основы построения и применения современных ИТ в менеджменте 
и различных уровнях их применения. В первом разделе рассматрива-
ются главы, касающиеся истории возникновения и развития ИТ, их 
классификация, рассмотрены свойства ИТ. Во втором разделе рассма-
триваются взаимодействие ИТ и бизнес-процессов, процессный подход 
к управлению (менеджменту) и вопросы соотношения и взаимодействия 
организационных структур, бизнес-процессов и ИТ для использования 
в процессе управления, а также принципы распределения ИТ. В тре-
тьем разделе рассматриваются возможности взаимодействия информа-
ционных систем, реализующих ИТ, в том числе корпоративных. В чет-
вертом разделе с достаточной степенью подробности рассмотрен 
инструментарий, позволяющий реализовать современные ИТ для их 
использования в менеджменте. В пятом разделе рассмотрены примеры 
современных ИТ, используемых на всех уровнях менеджмента совре-
менных компаний (предприятий, организаций). В шестом разделе рас-
сматриваются начальные положения защиты информации.

Учебник рассчитан на широкую аудиторию и предназначается широ-
кому кругу читателей. В том числе для студентов, аспирантов, проходя-
щих подготовку по направлению обучения «Менеджмент». Книга, воз-
можно, заинтересует «средний» управленческий аппарат современных 
компаний в различных областях деятельности, а также руководителей 
различного ранга.

Содержание учебника снабжено наборами вопросов для самостоя-
тельной работы. Эти вопросы носят рекомендательный характер, по-

10



скольку подразумевается, что вопросы у обучаемых возникают по мере 
прочтения текста. А также каждый раздел снабжен дополнительными 
заданиями для самостоятельной отработки для более верного понима-
ния того, что рассматривается в учебнике, в том числе реализованных 
в виде тестовых заданий. И в прилагаемом к каждой главе списке до-
полнительной литературы, рекомендуемой для самостоятельного изуче-
ния, они найдут ответы на все те вопросы, которые возникнут.
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СПИСОК	
ИСПОЛЬЗОВАННЫХ	
СОКРАЩЕНИЙ

АБД — автоматизированный банк данных.
АВМ — аналоговая вычислительная машина.
АИТ — автоматизированная информационная технология.
АРМ — автоматизированное рабочее место.
АСУ — автоматизированная система управления.
БД — база данных.
ВМ — вычислительная машина.
ВЦ — вычислительный центр.
ГВМ — гибридная вычислительная машина.
ГИС — географическая информационная система.
ИВС — информационно-вычислительная сеть.
ИВЦ — информационно-вычислительный центр.
ИПС — информационно-поисковая система.
ИТ — информационная технология.
КИС — корпоративная информационная система.
ЛВС — локальная вычислительная сеть.
МП — микропроцессор.
НЖМД — накопитель на жестком магнитном диске.
ОИТ — обеспечивающая информационная технология.
ОС — операционная система.
ПЗУ — постоянное запоминающее устройство.
ПК — персональный компьютер.
ПО — программное обеспечение.
ПЭВМ — персональная электронно-вычислительная машина.
РС — рабочая станция.



СУБД — система управлением базой данных.
ФИТ — функциональная информационная технология.
ХД — хранилище данных.
ЦВМ — цифровая вычислительная машина.
ЭВМ — электронно-вычислительная машина.
BBS  — Bulletin Board System (системы электронных досок).
СD-ROM  — Сompaсt Disk Read-Only Memory (запоминающее устройство 

на компакт-диске в режиме «чтение»).
DME  — Doсument Management Extensions (система управления доку-

ментами).
DVС  — Digital Video Сonferenсe (система видеоконференций).
DVD  — Digital Versalite/Video Disk (цифровой оптический видеодиск).
EDMS  — Eleсtroniс Doсument Management Systems (система управления 

электронными документами).
GAN  — Global Area Network (глобальная вычислительная сеть).
GIL  — Global Information Infrastruсture (глобальная информационная 

инфраструктура).
GUI  — Graphiсal User Interfaсe (графический интерфейс пользователя).
ISDN — Integrated Serviсes Digital Network (цифровая сеть с комплекс-

ными услугами).
ISO  — International Organization for Standardization (международная 

организация по стандартизации).
LAN  — Loсal Area Network (локальная вычислительная сеть).
MAN — Metropolitan Area Network (региональная вычислительная 

сеть).
MIPS — Million Instruсtions Per Seсond (миллион команд в секунду над 

числами с фиксированной запятой).
MIS — Management Information System (информационные системы 

управления).
OLAP — Online Analytiсal Proсessing (оперативная аналитическая об-

работка).
OLE — Objeсt Linking and Embedding (связывание и встраивание объ-

ектов).
QBE — Query By Example (запрос по образцу).
SILK — Speeсh Image Language Knowledge (интерфейс с речевыми 

командами).
SQL — Struсtured Query Language (язык структурированных запросов).
SWIFT  — Soсiety for Worldwide Interbank Finanсial Teleсommuniсation 

(мировая банковская финансовая телекоммуникационная сеть).
UML  — Unified Modeling Language (универсальный язык моделирова-

ния).
WIMP  — Windows Image Pointer (графический интерфейс).
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ОСНОВНЫЕ	ПОНЯТИЯ	
ИНФОРМАЦИОННЫХ	
ТЕХНОЛОГИЙ	(ИТ).	
РОЛЬ	ИТ	В	РАЗВИТИИ	
СОВРЕМЕННОГО	
ОБЩЕСТВА

1.1. Содержание новой информационной 
технологии как составной части информатики

Информационная технология является наиболее важной составляю-
щей процесса использования информационных ресурсов общества. 
К настоящему времени она прошла несколько эволюционных этапов, 
смена которых определялась главным образом развитием научно-тех-
нического прогресса, появлением новых технических средств переработ-
ки информации. В современном обществе основным техническим сред-
ством технологии переработки информации служит персональный 
компьютер. Внедрение персонального компьютера в информационную 
сферу и применение телекоммуникационных средств связи определили 
новый этап развития информационной технологии и, как следствие, 
изменение ее названия за счет присоединения одного из синонимов: 
«новая», «компьютерная» или «современная».

Прилагательное «новая» подчеркивает новаторский, а не эволюци-
онный характер этой технологии. Ее внедрение является новаторским 
актом в том смысле, что она существенно изменяет содержание раз-
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личных видов деятельности в организациях. В понятие новой информа-
ционной технологии включены также коммуникационные технологии, 
которые обеспечивают передачу информации разными средствами, 
а именно: телефон, телеграф, телекоммуникации, факс и др.

Новая информационная технология — информационная технология 
с «дружественным» интерфейсом работы пользователя, использующая 
персональные компьютеры и телекоммуникационные средства. Прила-
гательное «компьютерная» подчеркивает, что основным техническим 
средством ее реализации является компьютер.

Три основных принципа новой (компьютерной) информационной тех-
нологии:

 ■ интерактивный (диалоговый) режим работы с компьютером;
 ■ интегрированность с другими программными продуктами;
 ■ гибкость процесса изменения как данных, так и постановок за-

дач.
Для эффективного взаимодействия конечных пользователей с вы-

числительной системой новые информационные технологии опираются 
на принципиально иную организацию интерфейса пользователей с вы-
числительной системой (так называемого дружественного интерфейса), 
который выражается прежде всего в следующем:

 ■ в обеспечении права пользователя на ошибку благодаря защите 
информационно-вычислительных ресурсов системы от непрофес-
сиональных действий на компьютере;

 ■ наличии широкого набора иерархических меню, системы под-
сказок и обучения и т.п., облегчающих процесс взаимодействия 
пользователя с ПК;

 ■ наличии системы «отката», позволяющей при выполнении ре-
гламентированного действия, последствия которого по каким-
либо причинам не удовлетворили пользователя, вернуться к пре-
дыдущему состоянию системы.

По-видимому, более точным следует считать все же термин «новая», 
а не «компьютерная» информационная технология, поскольку он отра-
жает в ее структуре не только технологии, основанные на использова-
нии компьютеров, но и технологии, основанные на других технических 
средствах, особенно на средствах, обеспечивающих телекоммуникацию. 
Для информационных технологий является вполне естественным то, что 
они устаревают и заменяются новыми. Например, на смену технологии 
пакетной обработки программ на большой ЭВМ в вычислительном цен-
тре пришла технология работы на персональном компьютере на рабочем 
месте пользователя. Телеграф передал все свои функции телефону 
и т.д.
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При внедрении новой информационной технологии в организации 
необходимо оценить риск отставания от конкурентов в результате ее 
неизбежного устаревания со временем, так как информационные про-
дукты, как никакие другие виды материальных товаров, имеют чрезвы-
чайно высокую скорость сменяемости новыми видами, версиями. Пе-
риоды сменяемости колеблются от нескольких месяцев до одного года. 
Если в процессе внедрения новой информационной технологии этому 
фактору не уделять должного внимания, возможно, что к моменту вне-
дрения новой информационной технологии она уже устареет и придет-
ся принимать меры к ее модернизации. Основной причиной неудач 
является отсутствие или слабая проработанность методологии исполь-
зования информационной технологии.

1.2. Типы и свойства современных ИТ

1.2.1.	Основные	информационные	процессы
Процессы преобразования информации связаны с информационны-

ми технологиями. Технология в переводе с греческого — искусство, 
умение, а это не что иное, как процесс. Процесс — определенная со-
вокупность действий, направленных на достижение поставленных целей.

Технология материального производства определяется как совокуп-
ность методов обработки, изготовления, изменения состояния, свойств, 
формы сырья, материала или полуфабриката в процессе производства 
(например, технология металлов, химическая технология, технология 
строительства).

Цель	 технологии	 материального	 производства — выпуск продук-
ции, удовлетворяющей потребности человека или системы. Информаци-
онная технология — система взаимосвязанных методов и способов 
сбора, хранения, накопления, поиска, обработки информации на осно-
ве применения средств вычислительной техники. Цель	 информацион-
ной	 технологии (ИТ) — производство информации для анализа чело-
веком и принятие на его основе решения по выполнению какого-либо 
действия (управленческого решения). Особенностью ИТ является то, что 
в ней и предметом и продуктом труда является информация, а оруди-
ями труда — средства вычислительной техники и связи.

Основные принципы компьютерных (новых) информационных техно-
логий:

 ■ интерактивный режим (диалоговый или режим реального вре-
мени) работы с ПК;

 ■ интегрированность (стыковка);
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 ■ гибкость процесса изменения как данных, так и постановок за-
дач.

 ■ Требования к информационным технологиям:
 ■ малая стоимость, находящаяся в пределах доступности для ин-

дивидуального покупателя;
 ■ автономность в эксплуатации без специальных требований к ус-

ловиям окружающей среды;
 ■ гибкость архитектуры, обеспечивающая ее адаптивность к раз-

нообразным сферам применения: в управлении, науке, образо-
вании, в быту;

 ■ «дружественность» операционной системы и прочего программ-
ного обеспечения, обусловливающая работу с ней пользователя 
без специальной профессиональной подготовки;

 ■ высокая надежность работы (более 8000 часов наработки на 
отказ).

1.2.2.	Взаимодействие	информационных	
технологий	и	систем

Успешное внедрение информационных технологий связано с возмож-
ностью их типизации. Конкретная информационная технология облада-
ет комплексным составом компонентов, поэтому целесообразно опреде-
лить ее структуру и состав.

Конкретная информационная технология определяется в результате 
компиляции и синтеза базовых технологических операций, специализи-
рованных технологий и средств реализации.

Технологический процесс — часть информационного процесса, со-
держащая действия (физические, механические и др.) по изменению 
состояния информации.

Информационная технология базируется на реализации информаци-
онных процессов, разнообразие которых требует выделения базовых, 
характерных для любой информационной технологии.

Базовый технологический процесс основан на использовании стан-
дартных моделей и инструментальных средств и может быть использо-
ван в качестве составной части информационной технологии. К их чис-
лу можно отнести: операции извлечения, транспортировки, хранения, 
обработки и представления информации.

Среди базовых технологических процессов выделим:
 ■ извлечение информации;
 ■ транспортирование информации;
 ■ обработку информации;
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 ■ хранение информации;
 ■ представление1 и использование информации.

Процесс извлечения информации связан с переходом от реального 
представления предметной области к его описанию в формальном виде 
и в виде данных, которые отражают это представление.

В процессе транспортирования осуществляют передачу информации 
на расстояние для ускоренного обмена и организации быстрого доступа 
к ней, используя при этом различные способы преобразования.

Процесс обработки информации состоит в получении одних «инфор-
мационных объектов» из других «информационных объектов», путем 
выполнения некоторых алгоритмов; он является одной из основных опе-
раций, выполняемых над информацией и главным средством увеличе-
ния ее объема и разнообразия.

Процесс хранения связан с необходимостью накопления и долго-
временного хранения данных, обеспечением их актуальности, целост-
ности, безопасности, доступности. Процесс представления и использо-
вания информации направлен на решение задачи доступа к информации 
в удобной для пользователя форме.

Базовые информационные технологии строятся на основе базовых 
технологических операций, но, кроме этого, включают ряд специфиче-
ских моделей и инструментальных средств. Этот вид технологий ориен-
тирован на решение определенного класса задач и используется в кон-
кретных технологиях в виде отдельной компоненты. Специфика 
конкретной предметной области находит отражение в специализирован-
ных информационных технологиях, например, организационное управ-
ление, управление технологическими процессами, автоматизированное 
проектирование, обучение и др. Среди них наиболее продвинутыми 
являются следующие информационные технологии:

 ■ организационного управления (корпоративные информационные 
технологии);

 ■ в промышленности и экономике;
 ■ в образовании;
 ■ автоматизированного проектирования.

Аналогом инструментальной базы (оборудование, станки, инстру-
мент) являются средства реализации информационных технологий, ко-
торые можно разделить на методические, информационные, математи-
ческие, алгоритмические, технические и программные.

1 Данный термин не вполне корректен при применении его к технологиям, методам и способам об-
работки информации. Более корректно было бы сказать «отображение информации».
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1.2.3.	Обработка	информации
Понятие обработки информации является весьма широким. Ведя 

речь об обработке информации, следует дать понятие инварианта об-
работки. Обычно им является смысл сообщения (смысл информации, 
заключенной в сообщении). При автоматизированной обработке инфор-
мации объектом обработки служит сообщение, и здесь важно провести 
обработку таким образом, чтобы инварианты преобразований сообще-
ния соответствовали инвариантам преобразования информации.

Цель обработки информации в целом определяется целью функцио-
нирования некоторой системы, с которой связан рассматриваемый ин-
формационный процесс. Однако для достижения цели всегда приходит-
ся решать ряд взаимосвязанных задач.

Обратимся теперь к вопросу о том, в чем сходство и различие про-
цессов обработки информации, связанных с различными составляющи-
ми информационного процесса, используя при этом формализованную 
модель обработки. Прежде всего нельзя отрывать этот вопрос от по-
требителя информации (адресата), а также от семантического и праг-
матического аспектов информации. Наличие адресата, для которого 
предназначено сообщение (сигнал), определяет невозможность установ-
ления однозначного соответствия между сообщением и содержащейся 
в нем информацией. Совершенно очевидно, что одно и то же сообщение 
может иметь различный смысл для разных адресатов и различное праг-
матическое значение.

Используемые в производственной сфере такие технологические по-
нятия, как технологический процесс, технологическая операция, метри-
ка, норматив и т.п., могут применяться и в ИТ. Для этого нужно на-
чинать с определения цели. Затем следует попытаться провести 
структурирование всех предполагаемых действий, приводящих к наме-
ченной цели, и выбрать необходимый программный инструментарий 
(рис. 1.1).

1-й уровень — этапы, где реализуются базовые технологические 
процессы, состоящие из операций и действий последующих уровней.

2-й уровень — операции, в результате выполнения которых будет 
создан конкретный объект в выбранной на 1-м уровне программной 
среде.

3-й уровень — действия, совокупность стандартных для каждой про-
граммной среды приемов работы, приводящих к выполнению постав-
ленной в соответствующей операции цели.

4-й уровень — элементарные операции по управлению элементар-
ными действиями объектов.
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ИТ, как и другие технологии, должны отвечать следующим требова-
ниям:

 ■ обеспечивать высокую степень расчленения всего процесса об-
работки информации на этапы, операции, действия;

 ■ включать весь набор элементов, необходимых для достижения 
поставленной цели;

 ■ иметь регулярный и масштабируемый характер;
 ■ этапы, действия, операции технологического процесса должны 

быть стандартизированы и унифицированы, что позволит более 
эффективно осуществлять целенаправленное управление инфор-
мационными процессами.

Традиционно в процессе обработки информации используются как 
измерительная аппаратура, обеспечивающая входные данные, так и соб-
ственно обрабатывающие (вычислительные) системы. И те, и другие 
прошли длинную дорогу развития вместе с человеческой цивилизацией. 
В следующем пункте будут перечислены основные вехи их истории.

Если раньше обрабатывающей системой был человек или какие-то 
механические приспособления, то для проведения процесса обработки 
было достаточно сформулировать набор правил (инструкций). Давно 
подметили, что повторяющиеся операции целесообразно автоматизиро-

Рис.	1.1.	Технологический процесс переработки информации 
в виде иерархической структуры по уровням
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вать в первую очередь и желательно перепоручить машинам. При этом 
человек, задавая циклическое правило работы машине, колоссально 
выигрывает в трудозатратах.

Предположим, вам надо сложить 1000 последовательных данных 
измерений. Заводим специальный счетчик-сумматор и присваиваем ему 
значение 0. Для каждого из данных надо получить результат измерений 
и добавить его к счетчику, т.е. вам надо сделать 2001 операцию при 
«ручном» счете. Другой вариант — написать шесть инструкций для ма-
шины:
1) завести счетчик-сумматор и присвоить ему значение 0;
2) завести индекс (номер) текущей операции и присвоить ему значе-

ние 0;
3) получить новый результат измерений;
4) добавить его к счетчику-сумматору;
5) увеличить на 1 индекс текущей операции;
6) если он меньше 1000, то перейти к шагу 3.

За прошедшее время существенно усложнились задачи обработки 
информации, развились способы формулировки и записи правил рабо-
ты машин (программ работы). Вычислительные устройства превратились 
в компьютеры, а правила работы — в компьютерные программы.

Программирование — процесс создания компьютерных программ 
с помощью языков программирования. Программирование сочетает 
в себе элементы искусства, науки, математики и инженерии.

В узком смысле слова программирование рассматривается как ко-
дирование — реализация одного или нескольких взаимосвязанных ал-
горитмов на некотором языке программирования. Под программирова-
нием также может пониматься разработка логической схемы для 
интегральной микросхемы, а также процесс записи информации в ми-
кросхему ПЗУ (постоянного запоминающего устройства) некоторой элек-
тронной системы. В более широком смысле программирование — про-
цесс создания программ, т.е. разработка программного обеспечения.

Составителями программ являются программисты. Большая часть 
работы программиста связана с написанием и отладкой исходного кода 
на одном из языков программирования.

Различные языки программирования поддерживают различные сти-
ли программирования (или парадигмы программирования). Отчасти 
искусство программирования состоит в том, чтобы на одном из языков 
эффективно реализовать алгоритм, наиболее полно подходящий для ре-
шения имеющейся задачи. Разные языки требуют от программиста раз-
личного уровня внимания к деталям при реализации алгоритма, 
 результатом чего часто бывает компромисс между простотой и произ-
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водительностью (или между временем программиста и временем поль-
зователя).

Единственный язык, напрямую выполняемый процессором, — это 
машинный язык (также называемый машинный код). Изначально все 
программисты прорабатывали весь алгоритм в машинном коде, но сей-
час эта трудная работа уже не делается. Вместо этого программисты 
пишут исходный код на языке высокого уровня (например, С, С++, 
С#, Java), а компьютер, используя компилятор или интерпретатор 
и уточняя все детали, транслирует его за один или несколько этапов 
в машинный код, готовый к исполнению на целевом процессоре. Если 
требуется полный низкоуровневый контроль над системой, программи-
сты пишут программу на языке ассемблера, мнемонические инструкции 
которого преобразуются один к одному в соответствующие инструкции 
машинного языка целевого процессора.

В некоторых языках вместо машинного кода генерируется интерпре-
тируемый двоичный код «виртуальной машины», также называемый 
байт-кодом (byte-сode). Такой подход применяется в языке Forth, не-
которых реализациях языков Lisp, Java, Perl, Python, а также в языках 
платформы Miсrosoft.NET.

Типичный процесс разработки программ состоит, в общем, из семи 
этапов:

 ■ постановка задачи;
 ■ формализация и специфицирование;
 ■ выбор или составление алгоритма;
 ■ программирование;
 ■ компиляция (трансляция);
 ■ отладка и тестирование;
 ■ запуск в эксплуатацию.

Эксплуатируемая программа имеет дело с данными различных ти-
пов, предназначенных для решения конкретных задач.

1.2.4.	Классификация	информационных	технологий
В настоящее время в большинстве источников информации класси-

фикацию информационных технологий (ИТ) принято проводить по сле-
дующим признакам:

 ■ способу реализации в автоматизированных информационных си-
стемах (АИС);

 ■ степени охвата задач управления;
 ■ классам реализуемых технологических операций;
 ■ типу пользовательского интерфейса;

22



http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com


http://www.verypdf.com/tif2pdf/tif2pdf.htm
http://www.pdfill.com

